
Obvestilo francoske vlade v skladu s členom 10(2) Direktive 2009/73/ES Evropskega parlamenta in 
Sveta (direktiva o zemeljskem plinu) o skupnih pravilih notranjega trga z zemeljskim plinom glede 

imenovanja družb GRTgaz in TIGF za operaterja prenosnega omrežja v Franciji 

(2013/C 378/18) 

Po končnih odločitvah francoskega regulativnega organa (Regulativna komisija za energetiko) z dne 
26. januarja 2012 o certificiranju družb GRTgaz in TIGF kot neodvisnih operaterjev prenosnega omrežja 
(poglavje IV direktive o zemeljskem plinu) je Francija Komisijo obvestila o uradni odobritvi in imenovanju 
teh družb za sistemska operaterja prenosnega omrežja v Franciji v skladu s členom 10 direktive o zemelj­
skem plinu Evropskega parlamenta in Sveta. 

Vse dodatne informacije so na voljo na naslednjem naslovu: 

Ministrstvo za ekologijo, trajnostni razvoj in energijo 
Generalni direktorat za energetiko in podnebje 
Arche Nord 
92055 La Défense Cedex 
FRANCE 

http://www.developpement-durable.gouv.fr
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